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 2009ko EKAINAREN 18ko UDALBATZARRA 
PLENO DE 18 DE JUNIO DE 2009 

 
 
BERTARATUAK / ASISTEN:  
 
ALKATEA / ALCALDE: JOSU IRATZOKI AGIRRE 
 
ZINEGOTZIAK / CONCEJALES:  
AMAYA TELLECHEA INDA, RAMON ELGORRIAGA ERRANDONEA, AINTZANE 
ARTOLA URRUTIA, HELENA SANTESTEBAN GUELBENZU, ALFREDO GOYENECHE 
INÉS, RAFAEL ECHEVERRIA PERURENA, ISIDORA AGUIRRE UBIRIA, Mª SOL 
MARGARITA TABERNA IRAZOQUI. 
 
IDAZKARIA / SECRETARIA: PILAR CHUECA INTXUSTA. 
 
 
BERTARATU EZ DIRENAK / NO ASISTEN: 
SANTIAGO ALZUGUREN MATXIKOTE, JON ABRIL OLAETXEA. 
 
 
Tokia: BERAko Herriko Etxea. 
Eguna: 2009-06-18 
Ordua: 20:30 
Bilera-mota: ohikoa, 1. deialdia  
 
 
TRATATZEKO GAIAK: 
 
 
1.- AZKENEKO AKTA ONARTZEA.- 
 
 
2009ko maiatzaren 20an egindako bileraren 
akta ikusirik, aho batez, ONARTU DA. 
 
 

Lugar: Casa Consistorial de BERA. 
Día: 18-06-2009 
Hora: 20:30 
Tipo sesión: ordinaria, 1ª convocatoria. 
 
 
ASUNTOS A TRATAR:  
 
 
1.- APROBACIÓN ACTA  SESIÓN ANTE-
RIOR.- 
 
Vista el acta de la sesión celebrada el día 20 de 
mayo de 2009, por unanimidad SE 
APRUEBA. 
 
 

2.- 09-2497 ALTXADA ERREKURTSOA-
RI BURUZKO TXOSTENA ONARTU 
ETA NAFARROAKO AUZITEGI ADMI-
NISTRATIBOARI BESTE GAINONTZE-
KO DOKUMENTAZIOAREKIN BATERA 
BI-DALTZEKO ERABAKIA. 
 
 Idazkariak udal abokatuaren txostena ira-

2.- APROBACIÓN DEL INFORME SOBRE 
EL RECURSO DE ALZADA 09-2497 Y RE-
MISIÓN JUNTO CON EL RESTO DE LA 
DOCUMENTACIÓN AL TRIBUNAL AD-
MINISTRATIVO DE NAVARRA. 
 
 
Tras la lectura del informe del abogado asesor 
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kurri ondoren, zinegotzi guztiek aho batez, 
Mª Sol Tabernaren abstentzioaren salbu, 
xostenean adierazten diren gauza batzuekin 
ados ez egoteagatik  honako erabakia hartu 
dute:  
 
2009ko otsailaren 26an udal planaren 
UCI2ko xehetasun azterlana behin betiko 
onetsi zuen Udalak.  
 
Erabaki horren aurka Altxada Errekurtsoa 
(09-2497) jarri da Nafarroako Auzitegi Ad-
ministratiboaren aurrean. 
 
Ikusirik, aipatu erabakiaren aurka jarri-
tako 09-2497 Altxada Errekurtsoari buruz 
udal abokatuak eginiko txostena, 2009ko 
ekainaren 16koa 
 
ERABAKI DA: 
 
1)  Arestian aipatutako txostena onestea. 
 
2)  Onetsi den txosten hau eskatutako gai-

nontzeko dokumentazioarekin batera 
Nafarroako Auzitegi Administratiboari 
bidaltzea. 

 
 

por la secretaria, por unanimidad de todos los 
concejales salvo la abstención de Mª Sol 
Taberna, por no estar de acuerdo con algunas 
cosas que se citan en el informe, adoptan el 
siguiente acuerdo: 
 
El 26 de febrero de 2009 el Ayuntamiento 
aprobó definitivamente el estudio de detalle de 
la UCI2 del plan municipal.  
 
Contra dicho acuerdo ha sido interpuesto Re-
curso de Alzada ante el Tribunal Administra-
tivo de Navarra (09-2497).  
 
Visto informe de fecha 16 de junio de 2009 
emitido por el abogado asesor del Ayunta-
miento sobre el Recurso de Alzada 09-2497. 
 
 
SE ACUERDA: 
 
1)  Aprobar el informe antes indicado 
 
2)  Remitir el informe aprobado junto con el 

resto de la documentación solicitada al Tri-
bunal Administrativo de Navarra. 

 
 
 

3.- “SANTA BARBARA”, “ELTZAUR-
DIA” “LARUN ALDEA”, “LABEAGA” 
ETA “MANDELA” PARAJEETAKO O-
HIAN-PROBETXAMENDUAREN 3. LO-
TEA BURUTZEKO EPEA ALDATZEKO 
ESKAERA: CENTRAL FORESTAL S.A. 
 
Aho batez, honako erabaki hau hartu dute: 
 
 
2009ko urtarrilaren 28an eginiko Kontrata-
zio Mahaian “Santa Barbara”, “Eltzaur-
dia”, “Larun aldea”, “Labeaga” eta “Man-
dela” parajeetako ohian-
aprobetxamenduen 3. lotea behin behinekoz 
Central Forestal s.a. enpresari esleitu zion. 
 
Behin betiko esleipena egin baino lehen 
Central Forestal s.a-k idatzia aurkeztu zuen 
non baldintza administratibo batzuk (abala 

3.- SOLICITUD MODIFICACIÓN DEL 
PLAZO DE EJECUCIÓN DEL 3. LOTE DE 
LOS PARAJES “SANTA BARBARA”, “EL-
TZAURDIA”, “LARUN ALDEA”, “LABEA-
GA” Y “MANDELA”: CENTRAL FORES-
TAL S.A. 
 
Por unanimidad, adoptan el siguiente 
acuerdo: 
 
En la Mesa de Contratación celebrada el 28 de 
enero de 2009 se adjudicó provisionalmente a 
la empresa Central Forestal s.a. el lote 3º del 
aprovechamiento forestal de los parajes de 
“Santa Bárbara”, “Eltzaurdia”, “Larun aldea”, 
“Labeaga” y “Mandela”. 
 
Antes de la adjudicación definitiva Central 
Forestal s.a. presentó un escrito en el que 
solicitaba la modificación de varias condicio-
nes administrativas (aval y plazos de pago) y 
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eta ordaintzeko epearenak) eta baldintza 
tekniko bat (lotea botatzeko epea) aldatzea 
eskatzen zuen. 
 
Lotea botatzeko epea aldatzekoari buruz 
Nafarroako Gobernuko Landa Garapene-
rako eta Ingurumenerako Departamen-
tuaren Oihanak Kudeatzeko Atalak bidali 
zuen ofizioa non 12 hilabeteko epe hori 
mantendu behar zela eta hau bukatuta beti 
luzatzen ahal zela zion. 
 
Hori kontuan hartuta, Udalak 2009ko mar-
txoaren 24ean eginiko Osoko bilkuran Cen-
tral Forestal s.a enpresak eskatutako bal-
dintza administratiboak eta teknikoak alda-
tzeko ez onestea erabaki zuen. 
 
 
Ez geroztik, Central Forestal s.a. enpresa-
rekin eginiko bileraren ondoren, beste 
proposamena bidali zitzaion Nafarroako 
Gobernuko Landa Garapenerako eta Ingu-
rumenerako Departamentuaren Oihanak 
Kudeatzeko Atalari. 
 
Ikusirik, aipatu Oihanak Kudeatzeko Ata-
lak bidalitako 2009ko maiatzaren 29ko 
ofizioa non, gaur egun egurraren merka-
tuaren egoera kontuan hartuz, Central 
Forestal enpresak Udalari aurkeztutako 
proposamenaren arabera aipatu lotea 
esplotatzeko epea 12 hilabetetik 24 
hilabetera luzatzea egokia iruditzen 
zitzaiola dion. 
 
ERABAKI DA: 
 
1) Central Forestal s.a. enpresari Landa 
Garapenerako eta Ingurumenerako Depar-
tamentuaren Oihanak Kudeatzeko Atalaren 
idatzia bidaltzea.  
 
2) Ordaintzeko epea baldintza administrati-
boen Pleguan dagoen moduan mantentzea.  

una condición técnica (el plazo de ejecución 
del lote). 
 
La Sección de Gestión Forestal del Depar-
tamento de Desarrollo Rural y Medio Ambien-
te del Gobierno de Navarra remitió un oficio 
sobre la modificación del plazo de ejecución 
del lote en el que señalaba que debía mante-
nerse el plazo de aprovechamiento de 12 me-
ses siempre prorrogable una vez finalizado. 
 
Teniendo en cuenta lo anterior, el Ayunta-
miento en el Pleno celebrado el 24 de marzo 
de 2009 acordó no aceptar la propuesta de mo-
dificación de las condiciones administrativas y 
técnicas solicitadas por la empresa Central 
Forestal s.a.  
 
Posteriormente, tras una reunión mantenida 
con la empresa Central Forestal s.a. remitió a 
la Sección de Gestión Forestal del Depar-
tamento de Desarrollo Rural y Medio Ambien-
te del Gobierno de Navarra  otra propuesta. 
 
 
Visto oficio de 29 de mayo de 2009 remitido 
por la citada Sección de Gestión Forestal en el 
que señala que, teniendo en cuenta la actual 
situación del mercado de la madera, parece 
procedente ampliar el plazo de explotación del 
lote en cuestión, de 12 a 14 meses, de acuerdo 
con la oferta presentada por la empresa Central 
Forestal al Ayuntamiento de Bera. 
 
SE ACUERDA: 
 
1) Remitir a la empresa Central Forestal s.a. el 
oficio enviado por la Sección de Gestión Fo-
restal del Departamento de Desarrollo Rural y 
Medio Ambiente del Gobierno de Navarra. 
 
2) Mantener los plazos de pago según constan 
en el Pliego de condiciones administrativas. 
 
3) Recordar a la citada empresa que en el pla-
zo de 10 días deberá presentar la documenta-
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3) Aipatu enpresari zera oroitaraztea: 
2009ko apirilaren 27an bidalitako errekeri-
menduan eskatutako dokumentazioa 10 
egunetako epean aurkeztu behar duela, 
bestela, behin betiko onespena ezin izanen 
da egin eta fidantza inkautatuko dela. 
 
4) Erabaki hau Central Forestal s.a. enpre-
sari eta Nafarroako Gobernuko Landa 
Garapenerako eta Ingurumenerako Depar-
tamentuaren Oihanak Kudeatzeko Atalari 
jakinaraztea. 
 
 

ción exigida en el  requerimiento de fecha 27 
de abril de 2009, en caso contrario, no podrá 
realizarse la adjudicación definitiva y se 
procederá a la incautación de la fianza. 
 
4) Notificar este acuerdo a la empresa Central 
Forestal s.a. y la Sección de Gestión Forestal 
del Departamento de Desarrollo Rural y 
Medio Ambiente del Gobierno de Navarra. 
 
 
 

4.- N-121-A ERREPIDEKO OBRENGA-
TIK INPAKTUA ZUZENTZEA: NAFA-
RROAKO GOBERNUA. 
 
 Idazkariak Nafarroako Gobernuaren Ohia-
nak Kudeatzeko Atalak bidalitako ofizioa 
irakurri ondoren, aho batez, honako erabakia 
hartu dute: 
 
Ikusirik, Nafarroako Gobernuko Landa 
Garapenerako eta Ingurumenerako 
Departamentuaren Oihanak Kudeatzeko 
Atalak bidalitako ofizioa non N-121-A 
errepideko obrengatik izandako inpaktua 
zuzentzeko herri-lurrean dauden arbolak 
kendu eta espezie autoktonoak landatzeko 
baimena eskatzen duen. 
 
ERABAKI DA: 
 
1) N-121-A errepideko obrengatik izandako 
inpaktua zuzentzeko herri-lurrean egiteko 
eskatu duena Nafarroako Gobernuko 
Landa Garapenerako eta Ingurumenerako 
Departamentuaren Oihanak Kudeatzeko 
Atalari baimena ematea. 
 
2) Nafarroako Gobernuko Landa Garape-
nerako eta Ingurumenerako Departamen-
tuaren Oihanak Kudeatzeko Atalari eraba-
ki hau bidaltzea. 
 

4.- CORRECCIÓN DE IMPACTO POR O-
BRAS EN N-121-A: GOBIERNO DE NAVA-
RRA. 
 
Tras la lectura por la secretaria del oficio re-
mitido por la Sección de Gestión Forestal del 
Departamento de Desarrollo Rural y Medio 
Ambiente del Gobierno de Navarra. 
 
Visto oficio remitido por la Sección de 
Gestión Forestal del Departamento de 
Desarrollo Rural y Medio Ambiente del 
Gobierno de Navarra en el que solicita el visto 
bueno del Ayuntamiento para la eliminación 
del arbolado presente y sustitución por 
especies autóctonas en terreno comunal para la 
corrección del impacto por las obras en la 
carretera N-121-A. 
 
SE ACUERDA: 
 
1) Autorizar a la Sección de Gestión Forestal 
del Departamento de Desarrollo Rural y 
Medio Ambiente del Gobierno de Navarra las 
actuaciones solicitadas para la  corrección del 
impacto por las obras en la carretera N-121-A 
a realizar en terreno comunal. 
 
2) Remitir este acuerdo a la Sección de 
Gestión Forestal del Departamento de 
Desarrollo Rural y Medio Ambiente del 
Gobierno de Navarra 
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5.- “RICARDO BAROJA” IKASTE-
TXEAN OBRAK EGITEKO DIRULA-
GUNTZA APYMARI EMATEKO AU-
RREKONTUAN EZ OHIKO KREDITUEN 
HABILITAZIO-ESPEDIENTEA HASIE-
RA BATEZ ONESTEA (09/2 ESPEDIEN-
TEA) 
   
Alkateak ez ohiko kredituaren espedientea 
egitea gaia honetarako konplikazio handia 
dela iruditzen zaiola dio. 
Segidan bilera gelditu da zinegotziak aretoan 
dauden APYMAko ordezkariekin hitz egiteko. 
Horren ondoren, bilera berriro hasi da eta 
alkateak honako proposamena egin du: 
Datorren urteko aurrekontuan gastu hau 
sartzea. 
 
Hori dela eta, aho batez, honako erabakia 
hartu dute: 
 
Ikusirik, “Ricardo Baroja” Ikastetxe Publi-
koko Eskola Kontseiluko Lehendakariak 
ikastetxean bigarren solairuan dagoen 
terrazaren ixteko obrei buruz eginiko 
eskaera. 
 
ERABAKI DA: 
 
1) Aurten aurrekontuan diru-sailik ez 
dagoenez gastu honetarako, datorren 
urteko aurrekontuan kontuan izatea. 
 
 
2) Erabaki hau “Ricardo Baroja” Ikastetxe-
ko Eskola Kontseiluari jakinaraztea. 
 
 

5.- EXPEDIENTE HABILITACIÓN DE 
CRÉDITO EXTRAORDINARIO EN EL 
PRESUPUESTO PARA SUBVENCIÓN A 
LA APYMA POR OBRAS EN C.P. 
“RICARDO BAROJA”, APROBACIÓN 
INICIAL (2/09). 
 
 
El Alcalde comenta que le parece demasiada 
complicación tramitar un expediente de 
crédito extraordinario para este asunto. 
Seguidamente se suspende la sesión para 
comentar el tema con los representantes de la 
APYMA que se encuentran presentes. 
Tras ello, se reanuda la sesión y el Alcalde 
realiza la siguiente propuesta: 
Incluir este gasto en el presupuesto del año 
que viene. 
Así, por unanimidad, adoptan el siguiente 
acuerdo: 
 
Vista solicitud presentada sobre las obras de 
cierre de la terraza del segundo piso del 
colegio Público presentada por la Presidenta 
del Consejo Escolar del Colegio Público 
“Ricardo Baroja”. 
 
SE ACUERDA: 
 
1) Dado que en el presupuesto de este año no 
se cuenta con partida presupuestaria para este 
gasto tenerlo en cuenta en el presupuesto del 
año que viene. 
 
2) Notificar este acuerdo al Consejo Escolar 
del Colegio Público “Ricardo Baroja”. 
 
 
 

6.- NAFARROAKO ANTZERKIEN SA-
REARI ATXIKITZEA. 
 
Aho batez, honako erabaki hartu dute: 
 
 
Ikusirik, Nafarroako Gobernuak eta Nafa-

6.- ADHESIÓN A LA RED DE TEATROS 
DE NAVARRA. 
 
Por unanimidad, se adopta el siguiente acuer-
do: 
 
Visto escrito remitido por la Federación de 
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rroako Udal eta Kontzejuen Federazioak 
bidalitako idatzian non haien artean Nafa-
rroako Antzerki Sarea sortzeko sinatutako 
hitzarmenaren berri eman eta Udala hitzar-
men honi atxikitzera gonbidatzen dute. 
 
ERABAKI DA: 
 
1) Nafarroako Gobernuak eta Nafarroako 
Udal eta Kontzejuen Federazioak Nafarroa-
ko Antzerki Sarea sortzeko sinatutako hi-
tzarmenari atxikitzea. 
 
 

Municipios y Concejos de Navarra y el 
Gobierno de Navarra en el que invitan al 
Ayuntamiento a adherirse al convenio firmado 
por ellos para la creación de la Red de Teatros 
de Navarra. 
 
SE ACUERDA: 
 
1) Adherirse al convenio firmado por el Go-
bierno de Navarra y la Federación de Munici-
pios y Concejos para la creación de la Red de 
Teatros de Navarra. 
 
 

7.- “1512-2012: NAFARROAREN KON-
KISTATIK 500 URTE”RI BURUZKO 
MOZIOA. 
 
Alkateak zera dio: 
Mozio hau, bera, Udalak aurreko bilera ba-
tean onartu zuen. 
Baina, gai zerrendan sartua dagoenez apro-
betxatuko du gaia Nabarraldek bidalitako 
”Nafarroa 1512-2012 Historia burujabe 
baten bukaera”ri buruz ikus-entzunezko 
proiektua komentatzeko. 
 
Aurkeztutako proiektuaren proposamena 
azaldu ondoren, aho batez, honako erabaki 
hartu dute: 
 
Ikusirik, Nabarralde s.l.-k aurkeztutako 
”Nafarroa 1512-2012 Historia burujabe 
baten bukaera”ri buruzko ikus-entzunezko 
proiektuaren proposamena. 
 
ERABAKI DA: 
 
1) Proposamena onestea, baldin eta  Kultu-
raren aurrekontuan krediturik  dagoen. 
 
 
 

7.- MOCIÓN “1512-2012: 500 AÑOS DESDE 
LA CONQUISTA DE NAVARRA”. 
 
 
El Alcalde señala lo siguiente: 
Esta misma moción ya ha sido aprobada por 
el Ayuntamiento en otro Pleno anterior. 
Pero, como está en el orden del día, apro-
vecha para comentar el proyecto audiovisual 
sobre “Nafarroa 1512-2012 Historia burujabe 
baten bukaera” presentado por Nabarralde. 
 
 
Tras la explicación de la propuesta del 
proyecto remitido, se adopta el siguiente 
acuerdo: 
 
Vista propuesta del  proyecto  audiovisual 
“Nafarroa 1512-2012 Historia burujabe baten 
bukaera” remitido por Nabarralde s.l. 
 
 
SE ACUERDA: 
 
1) Aprobar la propuesta siempre que haya 
crédito para este proyecto en el presupuesto de 
Cultura. 
 
 

8.- EUROPAKO KIROL EGUNA EZAR-
TZEKO BULTZATZEN DUEN EKIME-
NARI ATXIKITZEKO ERABAKIA: 
FEMP. 
 
Aho batez, Kirol Batzordean tratatzea erabaki 

8.- ACUERDO DE ADHESIÓN A LA INI-
CIATIVA PARA PROMOVER LA INSTAU-
RACIÓN DEL DÍA DEL DEPORTE EN 
EUROPA: FEMP. 
 
Por unanimidad, deciden que se trate en la 
Comisión de Deportes. 
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dute. 
 
 

 
 

9.- TTIPI-TTAPA TELEBISTARI BURUZ-
KO MOZIOA. 
 
Alkateak zera aipatu du: 
Oroitzen da Juansenean horretaz hitz egin 
zela baina ez ordezkariak izendatuz irenik. 
Euskara Mankomunitatea azterketa bat egi-
ten ari da baina egin arte ez zaio iruditzen 
beste zerbait egitea. 
 
 
Mª Sol Taberna: 
Hagitz inportantea da Udalen babesa izatea 
eta Donezteben ados ziren. 
 
 
Helena Santesteban: 
Erran zen informazioa zegoela baina Manko-
munitatea egiten ari den azterketarengatik 
ezin da iritzia emateko aukera galdu. Badira 
gauza gehiago nolako gestioa egin behar den, 
nortzuk izanen dira ordezkariak……. 
Sentsazioa du asko korritu dela baina 
bakarrik 4k dakitela zer dagoen. 
Telebistarena ideia adostua izan behar da eta 
erabakitzeko  dago.  
 
Ramon Elgorriaga: 
Mankomunitateak hartu zuen papera 
norbaitek mugitu behar zuelako, ez da 
protagonismoarengatik, erabaki politikoak 
alderdi politikoek hartu behar dituzte. Eman 
dira pausuak indarrak metatzeko dira, 
informazioa ez da eman gauza zehatzik ez 
dagoelako ez gordeta egiten dituelako. 
 
Mª Sol Taberna: 
Lehenbiziko bilera Alkaiagan egin zen 
Mankomunitateak ezer egin ez zuelako. 
Indar metatzea Udal guztien babesa lortzea 
da eta deialdiak zabal zabalik egitea. 
 
 

9.- MOCIÓN SOBRE LA TELEVISIÓN TTI-
PI-TTAPA. 
 
El Alcalde comenta lo siguiente: 
Recuerda que en Juansenea se habló de este 
tema pero no que se nombraran los 
representantes. 
La Mancomunidad de Euskera está realizando 
un estudio pero hasta que se haga no le parece 
que se hagan otras cosas. 
 
Mª  Sol Taberna: 
Es muy importante lograr el apoyo de los 
Ayuntamientos y en Doneztebe se estaba de 
acuerdo. 
 
Helena Santesteban: 
Se dijo que había información pero no hay que 
perder la capacidad de opinar por el estudio 
de la Mancomunidad, hay más cosas que 
hacer, qué gestión se va hacer, quien va a 
representar…… 
Tiene la sensación de que se ha corrido mucho 
pero solo 4 saben lo que hay 
Lo de la televisión tiene que ser una idea 
consensuada y está por decidir. 
 
Ramón Elgorriaga: 
La Mancomunidad cogió el tema porque 
alguien tenía que moverlo, no es por 
protagonismo, las decisiones políticas las 
adoptarán los partidos políticos. Se han dado 
pasos para unificar las fuerzas, no se ha dado 
información porque no hay nada concreto no 
porque se haga a escondidas. 
 
Mª Sol Taberna: 
La primera reunión se hizo en Alkaiaga 
porque la Mancomunidad no hacía nada. 
Unificar fuerzas es conseguir el apoyo de to-
dos los Ayuntamientos y hacer las convoca-
torias abiertas. 
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Eztabaidak jarraitu du ea Doneztebeko 
bileran zer tratatu zen ordezkariarena bai edo 
ez eta 2 mahaiak (orain proposatzen dena eta 
Mankomunitatea egiten ari dena) izatea ez 
lana bikoiztea den ala ez 
 
Bilera gelditu da eta publikoan dagoen 
jendea hasi da parte hartzen eztabaidan. 
Eztabaida hau bukatu ondoren, berriro hasi 
da bilera eta gaia bozkatzera pasatu da, 
honako emaitza izanik: 
 
Aldeko botoak: 5 (3 EA-koak, 1 Aralar, 1 
EAJ-PNV) 
Aurkako botoak: 4 (Alkatea eta beste 3 
zinegotziak). 
 
Beraz, honako erabaki hartu dute: 
 
 
Ttipi-ttapa telebistaren itxieraren aitzinean, 
eta oro har, euskarazko komunikabideek 
bizi duten egoera zailaren aitzinean, 
BERAko Udalak adierazi nahi du. 
 
1.-Kontuan hartuz eskualdeko komunika-
bideek betetzen duten funtzio soziala eta 
euskararen normalizaziorako egiten duen 
ekarpena, eta ttipi-ttapa telebistaren itxie-
rak ekarri duen galera, zein gainerako ko-
munikabideen egoera zaila, beharrezkoa 
ikusten dugu eskualdean euskarazko komu-
nikabideak sendotzea. 
 
 
2.- Gauzak horrela, udal honek Baztan, 
Bertizarana, Malerreka eta Bortzirietan 
tokiko euskarazko telebista proiektu bate-
rako beharrezko azterketak egiteko 
konpromisoa hartzen du, hala telebista 
ereduaz, nola bideragarritasun tekniko zein 
ekonomikoaz. Konpromiso hau eskualdeko 
gainerako udalekin batera artikulatuko da, 
eta Xaloa eta Tipi-ttapa telebistako 
kudeatzaileekin koordinazioan. 
 
3.- Bortzirietako Euskara 
Mankomunitatearen esku uztea Leader........ 
programarako diru-laguntza eskaera 
egiteko beharrezkoak diren kudeaketa-

Sigue la controversia sobre si se trató lo de los 
representantes en la reunión de Doneztebe y si 
el que existan dos mesas (la que ahora se 
propone y la de la Mancomunidad) no es 
duplicar el trabajo.  
 
Se suspende la sesión y personas del público 
toman parte en la polémica. 
Finalizada la misma, de nuevo se inicia la 
sesión y se pasa a la votación resultando lo 
siguiente: 
 
Votos a favor: 5 (3 de EA, 1 de Aralar, 1 de 
EAJ-PNV. 
Votos en contra: 4 (Alcalde y los otros 3 con-
cejales). 
 
Por lo que, se adopta el siguiente acuerdo: 
 
 
Ante el   cierre Tipi-ttapa telebista, y en 
general de la situación de los medios de 
comunicación en euskera, el Ayuntamiento de 
BERA quiere manifestar: 
 
1.- Teniendo en cuenta la función social y la 
aportación a la normalización lingüística que 
realizan los medios de comunicación locales, y 
siendo conscientes de la pérdida que supone el 
cierre de ttipi-ttapa  telebista, así como la 
difícil situación que atraviesan el resto de 
medios de comunicación, vemos necesario 
reforzar los medios de comunicación en 
euskara de la comarca.  
 
3.-Así las cosas , este ayuntamiento se 
compromete a impulsar los estudios necesarios 
para impulsar un proyecto de televisión en 
euskara para Baztan, Bertizarana, Malerreka y 
Bortziriak, tanto en lo que respecta al modelo 
de televisión, como de su viabilidad técnica de 
la comarca, en coordinación con los gestores 
de Xaloa y ttipi-ttapa telebista. 
 
 
 
3.-Delegar en la Mancomunidad de Euskara de 
Bortziriak los trámites de gestión necesarios 
para la solicitud de subvención al programa 
Leader…….. así como para  adjudicar los 
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izapideak, eta zonalde osoan telebista bakar 
bat izatea teknologikoki eta ekonomikoko 
bideragarria den zehazteko beharrezkoa 
den laguntza-lanak esleitu ditzan. 
 
4.- Proiektu honen kudeaketa-tresna izanen 
den lan-mahaia izendatzea. Mahaikideak 
honako hauek izanen dira: Deñe Abuin 
Arrasate and. (Lesakako Udaleko zinego-
tzia), Ignacio Goieneche Zubieta jn. (Igantzi 
udaleko alkatea), Arrosatxo Ibarra Ibarra 
and. (Elgorriagako Udaleko zinegotzia),  Ri-
cardo Sagaseta Andiarena (Donamariako 
Udaleko alkatea), eta  Virginia Aleman eta 
Martin Garde (Baztango Udaleko alkatea 
eta zinegotzia)  edo honek izendatuko duen 
ordezkoa.. 
 
 

trabajos de asistencia necesarios para determi-
nar la viabilidad técnica y económica de una 
única televisión zonal. 
 
 
4.-Nombrar una Mesa de trabajo  como herra-
mienta de gestión de este proyecto que lo 
compondrán Da. Deñe Abuin Arrasate (con-
cejal del Ayuntamiento de Lesaka), D. Ignacio 
Goyeneche Zubieta (Alcalde del 
Ayuntamiento de Igantzi), Da. Arrosatxo 
Ibarra Ibarra (concejal del Ayuntamiento de 
Elgorriaga) y D. Ricardo Sagaseta Andiarena o 
suplente que lo designe (Alcalde del 
Ayuntamiento de Donamaria), Baztan 
(Virginia Aleman y Martín Garde). 
 
 
 

10.- BANDOAK ETA ALKATEAREN E-
BAZPENAK.- 
 
Honako bando eta Alkatearen ebazpen 
hauetaz jakinen gainean gelditu dira: 
 
1) Bandoak: B14/2009tik  B16/2009ra. 
 
2)  Ebazpenak: 2009ko maiatzaren 18ko 

101. ebazpenetik 2009ko ekainaren 10eko 
130.era arte 

 

10.- BANDOS Y RESOLUCIONES DE 
ALCALDÍA.- 
 
Se dan por enterados de los siguientes bandos 
y resoluciones de la Alcaldía: 
 
1)  Bandos: del B14/2009 al B16/2009. 
 
2) Resoluciones: De la resolución nº 101 de 18 
de mayo de 2009 a la nº  130 de 10 de junio de 
2009. 
 

Gai zerrendatik kanpo, premiazko bozketa 
egin ondoren, aho batez, legeak eskatutako 
gehiengo absolutua betea izanik, honako gai 
hau tratatu da: 
 
 

Fuera del orden del día, previa votación de 
urgencia, por unanimidad, que representa la 
mayoría legalmente exigida, se trata el 
siguiente asunto: 
 
 

11.- “IBARDIN” ETA “GAZTELU” PA-
RAJEETAKO OHIAN-PROBETXAMEN-
DUAREN 2. LOTEA BURUTZEKO EPEA 
ALDATZEKO ESKAERA: EMBALAJES 
MARTÍNEZ S.L. 
 
Idazkariak hau lehengo Central Forestal 
s.l.aren kasu bera dela dio, baina azken  
Nafarroako Gobernuko Landa Garapenerako 

11.- SOLICITUD MODIFICACIÓN DEL 
PLAZO DE EJECUCIÓN DEL 2. LOTE DE 
LOS PARAJES DE “IBARDIN” Y “GAZ-
TELU”: EMBALAJES MARTINEZ S.L. 
 
 
La secretaria explica que es el mismo caso de 
antes de Central Forestal s.l., pero que el  
informe de la Sección de Gestión Forestal del 
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eta Ingurumenerako Departamentuaren Oi-
hanak Kudeatzeko Atalak bidalitako txostena 
ailegatu zenean gai zerrenda egina zegoen. 
 
Hori dela eta, aho batez honako erabaki 
hartu dute: 
 
Ikusirik, Embalajes Martinez s.l.-k aurkez-
tutako idatzia non Central Forestal s.a. en-
presari luzatutako esplotatzeko epea berari 
ere egitea eskatzen duen.  
  
Ikusirik, Nafarroako Gobernuko Landa 
Garapenerako eta Ingurumenerako 
Departamentuaren Oihanak Kudeatzeko 
Atalak bidalitako 2009ko ekainaren 9ko 
txostena non, gaur egun egurraren merka-
tuaren egoera kontuan hartuz, Embalajes 
Martinez s.l. enpreak Udalari aurkeztutako 
proposamenaren arabera aipatu lotea 
esplotatzeko epea 12 hilabetetik 24 
hilabetera luzatzea egokia iruditzen 
zitzaiola dion. 
 
ERABAKI DA: 
 
1) Embalajes Martinez s.l. enpresari Landa 
Garapenerako eta Ingurumenerako Depar-
tamentuaren Oihanak Kudeatzeko Atalaren 
idatzia bidaltzea.  
 
2) Ordaintzeko epea baldintza administrati-
boen Pleguan dagoen moduan mantentzea.  
 
3) Erabaki hau Embalajes Martínez s.l. 
enpresari eta Nafarroako Gobernuko 
Landa Garapenerako eta Ingurumenerako 
Departamentuaren Oihanak Kudeatzeko 
Atalari jakinaraztea. 
 
 

Departamento de Desarrollo Rural y Medio 
Ambiente del Gobierno de Navarra llegó 
cuando ya estaba hecha la convocatoria. 
 
A la vista de lo anterior, por unanimidad, 
adoptan el siguiente acuerdo: 
 
Visto escrito presentado por Embalajes Martí-
nez s.l. en el que solicita que también a ella se 
le prorrogue el plazo de explotación al igual 
que a la empresa Central Forestal s.a. 
 
Visto informe de 9 de junio de 2009 remitido 
por la Sección de Gestión Forestal del Depar-
tamento de Desarrollo Rural y Medio Ambien-
te del Gobierno de Navarra en el que señala 
que, teniendo en cuenta la actual situación del 
mercado de la madera, parece procedente 
ampliar el plazo de explotación del lote en 
cuestión, de 12 a 14 meses, de acuerdo con la 
oferta presentada por la empresa Embalajes 
Martínez s.l. al Ayuntamiento de Bera. 
 
SE ACUERDA: 
 
1) Remitir a la empresa Embalajes Martínez 
s.l. el oficio enviado por la Sección de Gestión 
Forestal del Departamento de Desarrollo Rural 
y Medio Ambiente del Gobierno de Navarra. 
 
2) Mantener los plazos de pago según constan 
en el Pliego de condiciones administrativas. 
 
3) Notificar este acuerdo a la empresa 
Embalajes Martínez s.l. y la Sección de 
Gestión Forestal del Departamento de 
Desarrollo Rural y Medio Ambiente del 
Gobierno de Navarra. 
 
 
 

11.- ESKARIAK ETA GALDERAK. BES-
TE UDAL ORGANOEN KONTROLA. 
 
 
Ez dira burutu. 
 
 
Besterik gabe, Alkateak bilera bukatutzat 

11.- RUEGOS Y PREGUNTAS. CONTROL 
DE LOS DEMÁS ÓRGANOS DE LA COR-
PORACIÓN. 
 
No se producen. 
 
 
No habiendo más asuntos, el Alcalde  levanta 
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eman du  22:10etan. 
 
 
 
O.E. ALKATEA/ V.B. EL ALCALDE 
Josu Iratzoki Agirre 

la sesión a las 22:10 horas. 
 
 
 
IDAZKARIA/ LA SECRETARIA 
Pilar Chueca Intxusta 
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